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вдрыянтндець ждночыхдеДБОВЫХ НДМIНДЦЫЙ У 

БЕЛдруекдй МОВЕ XIX - ПДЧДТКУ хх стет.' 

М. ПАУЛЕНКА 

Наяунасць шырока разгалiнаванай варыянтнасцi аднакарэннай CiHa­
HiMii - з'ява, даволi распаусюджаная у беларускай мове XIX - пачатку 
ХХ стст. Гэта абумоулена шэрагам фактарау экстра- i унутрылiнгвiстыч­
нага характару·. 

Заняпад старабеларускай пicЫlOвай мовы к канцу XVIII ст. i выцясненне 
беларускай мовы польскай з вуснага ужытку iнтэлiгенцыi i пануючых кла­
са у' прызнанне рускай мовы афiцыйнай мовай на Беларусi пасля далучэння 
яе да Pacii у BbIHiKY трох падзелау Польшы прывялi да таго, што асноунай 
сферай бытавання беларускай мовы, асаблiва у пачатку XIX ст., становяцца 
яе дыялектныя разнавiднасцi. Народнай мовай "карысталiся толькi сялян­
ства, блiзкая да яго па свайму сацыяльнаму становiшчу дробная шляхта i 
жыхары мястэчак, атаксама нiжэйшыя слаi насельнiцтва буйных гарадоУ. 
На народнай мове працягвау развiвацца фа'lЬКЛОР"З. Гэта значьщь, нягле­
дзячы на неспрыяльныя умовы беларуская мова iснавала у народзе i развi­
валася. 

Больш таго, яна пачынае прьщягваць увагу ricTopbIKay, фаЛЬК.lарыстау, 
этнографау i iншых даследчыкаУ'. 8учонымi-этнографамi Е. Раманавым, 
П. Шэйнам, А. Сержпутоускiм, З. Радчанкай, П. Бяссонавым i iншымi запi· 
сваецца, сiстэматызуецца i выдаецца багаты фальклорны матэрыял беларус­
кага народа, якi адлюстроувау iстотныя' рысы беларуекай мовы таго часу. 
Складаюцца слоунiкi беларуекай мовы на матэрыялах жывых гаворак. 
Усё гэта давала магчымасць шырокаму колу чытачоу i даследчыкау падра­
бязна знаёмiцца з багаццем i самабытнасцю беларускай мовы. 

1 У сваёй рабоuе мы прытрым.,iваемся агу.lьшшядомаii ПЕ'рыядызацыi ricтopbli бе.lа­
PYCK3'u, МОВЫ. Г.1.: Жураускi Л. I. Псторыя беларуекай .,iTapaTypHai'l МО8Ы, Т. I. MiHCK. 
1967; Kpa:'\IKoI. I., Юрэпiч А. К., Яновiч Л. 1 Гiсторыя бе.13рускаii "iTaparYPHaH l\IОDbl, 
Т. П. MiHCI{, 1968. 

2 Г.'1.: Крам ко I. 1., Юрэвiч А. К, я' 1I0вiч А. 1. Указаная работа. стар. 7 -19. 
3 Гл.: та:'\! жа, стар. 7. 

.. 4 j.i, КРЮIКО 3дзllзчае. што ПРЫЧЫllаii Т<I~ОГ~ illТЭllсiунага в~вучэннп .. гicторыi. ~THaгpa· 
фll. фа.1ЬК.юру. :\!ОВЫ бе;тарускага народа з"'ВI:I.iJСR "CYTblKHetIHe IНтарэсау цаРЫЗ~I)' 1 ПО:IЬС­
Kix ~larHaTay" Гэта праяоi.lася у ШIСТУIIIIЫ:\I. Адзill бок .. iМКIIУУСЯ даказаць, LlIТO Бе.13РУСЬ­
гэта тая ж са:\lая По.lьша, што не icHye lIiякiх бе.lарусаV як СЗ:\lастоi'lнага Ilapo.bl". а .J.pyri 
бок сцвярджаV. "што бе:lарусы З'яУ.lяюцца састауноН чзсткаii рускзга народа, <J :\1083 ix -
TO.'1bKi гаворка pycKai'! МОl3Ы". Сабраны i апрацзоаllЫ гiстаРЫЧIIЫ, этнаграфiЧllЫ, ~105·HЫ i 
illШЫ мзтэрыя., пзвiнеll быу пас.1ужыцb aCllOBaii Д.1Я ВЫI3УЧЭIIНЯ i I13вуконага а61~РУ!lТаоаlllrя 

сапрауднаii riCTOpwi беларускага народа, яга :\ЮDЫ, КУ.1ЬТУРЫ. r:I.: Kpa:\IKo 1. J., Ю(JЭ· 
Bi~1 А. К, Я новiч л. ~. Указаllая работа, стар. 9, 11-12. 
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У BbIHiKY прабуджэння нацыянальнай самасвядомасцi беларускага народа 
пад уэдэеяннем класавай барацьбы i нацыянальна-выэваленчага руху на­
родау царскай Pacii пачынае складвацца i фармiравацца новая лiтаратурная 
мова як ясно:Уны фактар нацыянальнай культуры, сродак духоунага жыцяя 
народа. Гэтай мовай пiшуцца i друкуюцца творы публiцыстыкi i мастацкай 
лiтаратуры (rYTapKi, "Мужыцкая прауда" К. Калiноускага, вершы, п'есы, 
апавяданнi Я. Баршчэускага, А. Рыпiнскага, Я. Чачота, В. Дунiна-Марцiн­
кевiча, Ф. Багушэвiча, Я. Лучыны, А. Гурыновiча i iнш.). 

Паколькi творы узнiкалi у розны час i пiсалiся роэнымi ayтapaMi, яны 
icToTHa адрознiвалiся памiж сабой не толькi па мастацкiх якасцях, але i 
па моуных сродках·. Да таго ж, у творах побач з адлюстраваннем агульных 
мо:Уных рыс беларускiх гаворак знаходзiлi увасабленне таксама фанетыч­
ныя, марфалагiчныя i лексiчныя асаблiвасцi той raBopKi, носьбiтам якой быу 
аутар твора. 

у BbIHiKY усяго гэтага стваралася разгалiнаваная варыянтнасць, бага­
тая лексiчная i словаутваральная сiнанiмiя. 

Яшчэ больш выразна ГЭТУ'э'яву назiраем у мове aHaHiMHbIx i фальклор­
ных творау, запicаных рознымi aYTapaMi i у розны час. Тут з'яуленню шмат­
_~iKix варыянтау i словаутваральных CiHoHiMay садзейнiчала адсутнасць 
адзiна прынятай сiстэмы запiсаУ. Амаль кожны збiральнiк-этнограф запiс­
вау па сваёй сiстэме, якая не эаусёды была дасканалай для перадачы жывых 
рыс беларуекай мовы. Уносiлi сваю долю у фармiраванне варыянтнасцi i 
выдавецтвы, якiя друкавалi творы паводле cBaix правiл·. Не выключана, 
што у шэрагу выпадкау складальнiкамi зборнiкау i выдавецтвамi былi да­
пушчаны звычайныя памылкi, якiя успрымалiся чытачамi i цяпер успрыма­
юцца даследчыкамi як фанетыка-арфаграфiчныя цi графiка-арфаграфiчныя 
рысы. 

Усё сказаное сведчыцb аб тым, што умовы, У якiх уэнiкала i фармiрава­
лася варыянтнасць i словаутваральная сiнанiмiя у беларуекай мове XIX -
пачатку ХХ стст., складаныя i супярэчлiвыя. 

Зраэумела, што агульныя заканамернасцi фармiравання i функцыя­
нiравання варыянтау i словаутваральных CiHoHiMay знайшлi сваё увасаблен­
не i у разглядаемай HaMi катэгорыi слоу - жаночых асабовых намiнацыях. 

У даным артыкуле будзе аналiэавацца толькi варыянтнасць жаночых 
асабовых намiнацыЙ. 

Пад варыянтнасцю звычайна разумеюць такiя фанетычныя, арфагра­
фiчныя i граматычныя (марфалагiчныя) змены у слове, якiя не вядуць да се­
мантычнай трансфармацыi гэтага слова. 

Сярод аналiэуемых HaMi жаночых Nomina agentis беларуекай мовы XIX -
пачатку ХХ стст.' прадстаулены графiка-арфаграфiчныя, фанетыка-арфа­
графiчныя, акцэнталагiчныя i марфалагiчныя варыянты·. 

, Г.l. Шакун Л. М. Гiсторыя бе"арускай .1iтаратурнаЙ 'lOвы. Mi"CK, 1963, стар. 198. 
G Г.1.: Ta~1 жа, стар. 19В. 

КрынiЦЗ:\li фактычнага маТЭРЫЯ:IУ з'явiлicя Ш:\13Т.'1iкiя фа.1ЬКЛОРНЫЯ запicы ВЯДОМЫХ 
ue.lapYCKix фа.1ЬК:lзрыстау i этнографаУ. творы :\Iзстацкай .liтарзтуры. а таксюш Слоунiк 
1. 1. Насовiча. 

11 Прымаецца з HeK3TopbIMi УдаК.lзднеННЯ:\li к.1асiфiкацыи. прапанзвзная А. 1. Жу­
paYcKi". Г.l.: Жураускi А. 1. Лраблема варыянтау у слоунiку старабе:IaРУСI<аii мовы. -
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Графiка-арфаграфiчныя варыянты. Пад графiка-арфаграфiчнымi ва­
рыянтамi разумеюцца дублетныя напiсаннi адной i той жа назвы з выкарыс­
таннем розных лiтар, якiя не парушаюць фанетычнага аблiчча намiнацыi. 
Фемiнiнныя дублеты такога роду прадстаулены у мове вывучаемага перыяду 
дзвюма разнавiднасцямi: 

а) варыянтныя словы, якiя адрознiваюцца у межах варыятыунага раду 
адсутнасцю/наяунасцю лiтары ь у адным i тым жа становiшчы, напрыклад: 
nралля (ШэЙн. Мат., 1, ч. 1, 179) - nральля (Рмнв, вып. I-п, 218), свацця 
(Сл. Н., 574) - свацьця (Н. Н., 1913, M~ 19); 

б) варыянты, якiя раЗМl1жоуваюцца процiпастауленнем розных лiтар у 
адным i тым жа становiшчы, напрыклад: 

в/у": чаровница (Рмнв, вып. У, 12) - чароуница (ШэЙн. Мат., П, 385), 
дзявчиница (ШэЙн. Мат., 1, ч. 1, 550) - дзяучиница (Рмнв, вып. I-П, 258), 
войтовна (Бяссонау. Бел. песнi, 37) - войтоуна (ШэЙн. Мат., 1, ч. 1, 181), 
бондаровна (Сл. Н., 30) - бондароуна (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 408), вдовка (Сл. 
Н.,47) - удовка (Рмнв, вью. I-П, 380), чернобрывка (Радчанка, 107) - чер­
нобрыука (ШэЙн. Мат. У, 592) i iнш.; 

н/ы (пасля зацвярдзелага ч): .мачиха (Рмнв, вып. ПI, 292) - .мачыха 
(Н.Н., 1911, N~ 22); 

Hibl (пасля зацвярдзелага шыпячага), в/у: жидовка (Рмнв, вып. 1 - п, 
223) - жыдоука (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 179); 

н/ы, я/а (пасля зацвярдзелага р): приданка (Нас. Бел. песнi, 172) - nры­
данка (ШэЙн. Мат. 1, ч. П, 121), nряха (Нас. Бел. песнi, 169) - nраха (Рмнв, 
вып. У, 74); 

дlдз: молодица (Рмнв, вып. 1 - П, 247) - .молодзица (ШэЙн. Мат. П, 
533), дОвка (Рмнв, вып. IV, 116) - дзЬвка (Сл.Н., 132), nородиха (Рмнв, 
вып. ПI, 397) - nородзиха (Рмнв, вып. IV, 34), дявчиница (Рмнв, вып. 
I-П, 225) - дзявчиница (ШэЙн. Мат. 1, ч. r, 550); 

т/ц: лЬнmяйка (ШэЙн. Мат. П, 358) - лОнцяйка (Нас. Бел. песнi, 174), 
mещюхна (Радчанка, 97) - цещюхна (Нас. Бел. песнi, 168); 

щ/шч: цещухна (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 502) - цешчухна-маmухна (ШэЙн. 
Мат. 1, ч. П, 63). 

3 ycix пералiчаных вышэй варыятыУных радоу толькi рад з процiпас­
тауленнем О/Ь быу Функцыянiруючым У старабеларускай мове. Але у бела­
рускай мове XIV - ХVIП стст. непаслядоУнасць УЖblвання ь у варыянтнай 
пары з'яуляецца BbIHiKaM Рудымендарнасцi гэтай лiтары, якая, страцiушы 
гукавое аначэнне, працягвала пiсацца у шэрагу выпадкау на iнерцыi. Тады 
як у мове XIX - пачатку хх стст. непаслядоУнасць ужывання лiтары ь 
тлумачыцца, вiдаць, iMKHeHHeM абазначаць мяккасць папярэдняга зычнага 
на стыку зычных (nральля mкальля i iнш.). 

Што Ж датычыцца iншых графiка-арфаграфiчных варыянтау, то яны 
з'явiлiся BbIHiKaM сутыкнення дзвюх тэндэнцый: з аднаro боку, спробай 
аДЛlOстраваць на пiсьме жывыя рысы мовы HOBbIMi графiчнымi сродкамi, а з 

Праблемы бе.'1зрускаЙ фiлалогii. Тэзiсы дак.'JздаУ рэспуб.rJiканскаl"l канферэнuыi. Мiиск, 
1968. 

11 ЯК здзначаюць даследчыкi, гук y-неСК.1адовае мог абазначацца у 6е.lзрускаi'l мове 
другой па:lзвiны Х1Х СТ. i лiтарай у ui лiтарай в. ГЛ.: Шакун Л. М. Укзззнзи работа, 
стар. 228. 

48 



друroга боку, iMKHeHHeM захаваuь этымалагiчнасuь У напiсаннi гэтых новых 
фанетычных з'яу. 

Фанетыка-арфаграфiчныя варыянты. Фанетыка-арфаграфiчнымi ва­
рыянтамi лiчаuuа р03ныя па напiсанню i фанетычнай структуры тоесныя 
лексiчныя адзiнкi. 

Фанетыка-арфаграфiчныя варыянты былi больш пашыраны у беларускай 
мове разглядаемага перыяду, чым графiка-арфаграфiчныя варыянты. Тут 
знайшлi найбольш поунае адлюстраванне тыя праuэсы, якiя адбывалicя пры 
станауленнi i выпраuоYuы фанетыка-арфаграфiчных норм новай беларускай 
лiтаратурнай мовы. 

Сярод жаночых асабовых намiнаuый гэтыя варыянты прадстаулены 
шэрагам разгалiнаваных варыятыуных радоу. 

Адны варыянты фемiнiнных Nоmiпа аgепtis з'явiлiся паводле TaKix фане­
тычных праuэсау, як дыэрэзы, эпентэзы, пратэзы, усячэнне пачатковага 
гука у слове. Гэта абумовiла наяунасuь варыятыуных радоу, У межах якiх 
словы адрознiвалiся проuiпастауленнем: 

о/а: рендарка (Рмнв, вып. У, 385) - арендарка (Сл. Н., 7); 
о/в: умница (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 468) - вумница (Рмнв, вып. УII, 26); 
о/г: енеральша (Сл. Н., 151) - генеральша (Н.Н., 1911, N~ 16-17); 
о/д: зрадница (Рмнв. вып. 1-11, 49) - здрадница (Сл. Н., 206); 
о/л:/у: зовица (Рмнв, вып. ПI, 286) - золвица (Бяссонау. Бел. песнi, 

40) - золувица (ШэЙн. Мат. Ш, 458); 
о/у: хлуit (Сл. Н., 679) - хулуя (Сл. Н., 684); 
о/сту: невохна (Сл. Н., 329) - невостухна (Сл. Н., 329); 
о/ы: дякониха (Рмнв, вып. 1 - 11, 237) - дыякониха (Сл. Н., 149), еднач­

ка (Сржптв., 146) - едыжlка (Сл. Н., 733). 
Другiя варыянты Узнiкалi дзякуючы шматлiкiм iншым фанетычным праuэ­

сам (перадача на пiсьме акання, якання, дысiмiлятыуных i асiмiлятыуных 
з'яу, субстытуuыi i г.д.). Гэтыя варыянты уяуляюuь сабой больш страка­
тую KapuiHY. Яны адрознiваюuuа памiж сабой У межах кожнага варыятыу­
нага раду наступнымi гукамi-лiтарамi: 

о/а: большанка (ШэЙн. Мат. 1, ч_ Н, 137) - балbШliнка (Сл. Н., 14), хо­
мовка (Рмнв, вып. У, 134) - хамовка (Сл. Н., 675); 

око/ака: сокотуха (Сл. Н., 599) - сакатуха (Косiч, 32); 
оро/ара: коровайница (ШэЙн. Мат. 1, ч. П, 159) - каравайница Сл. 

Н., 229; 
о/у: ковалиха (Сержптв., 11) - кувалиха (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1,62), ятровка 

(Нас. Бел_ песнi, 215) - ятрувка (Сл. Н., 728); 
о/о,: жонка (Рмнв, вып. 1-11, 238) - жОунка (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 389); 
о/а, ту/цю: moвcтyxa (Сл. Н., 635) - maвсцюха (Глтбр., 18); 
он/а: nроизводница 'паклёпнiuа' (Сл. Н., 523) - nразводница (Рад-

чанка, 24); 
ца/ця: отроковица (Рмнв, вып. У, 433) - отроковиця (там жа, 198); 
а/ы, о/а: чаровница (Сл. Н., 695) - чыравница (ШэЙн. Мат. 1, ч. 1, 224); 
е/а: рендарка (Рмнв, вып. У, 385) - рандарка (Сл. Н., 554); 
е/я: негодница (Сл. Н., 329) - нягодница (ШэЙн. Мат. У, 551), свекруха 

(Рмнв, вып. 1 - 11, 267) - свякруха (Рмнв, вып. Ш, 330), невЬстухна (Сл. 
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Н., 329) - нявъстухна (Косiч, 27), щабетуха (Рмнв, вып. I-П, 266) - ща­
бятуха (там жа, 231); 

t./я: nрuглЬднuца (ел. Н., 498) - nрuгляднuца (ел. Н., 499), дfjвчuна 
(Рмнв, вып. 1-11, 98) - дявчuна (Рмнв, вып. УII, 41); 

е/о, ы/о: черноБРblуКl1 (ШэЙн. Мат. У, 592) - чорноброуКl1 (ШэЙн. Мат. 
1, ч. 1, 319); 

е/и/а: челядКl1 (ел. Н., 696) - чuлядКl1 (ШэЙн. Мат. П, 115) - чалядКl1 
(Рмнв, вып. I1I, 1); 

и/а: шuнкарка (ШэЙн. Мат. J, ч. I, 158) - шаНКI1рКl1 (Рмнв, вып. I-П, 
384); 

iе/я: дзiеучuна (ШэЙн. Мат. I, ч. I, 349) - дзяучина (KapcKi. Бел. песнi, 
250). 

у/ы: гмура (ел. Н., 114) - гмыра (там жа); 
п/ф: граnиня (ел. Н., 121) - графиня (Н. Н., 1911, N~ 16-17); 
д/й: здрадца (ел. Н., 206) - здрайца (ел. Н., 206); 
в/ил: вгуння (ел. Н., 46) - uлгуння (ел. Н., 224); 
р/л: peHдapКl1 (Рмнв, вып. У, 385) - лендарКl1 (ел. Н., 267); 
ч/ш: ключница (ШэЙн. Мат. I, ч. I, 498) - клюШ1/Uца (Косiч, 58) - раз-

лучница (ел. Н., 549) - разЛУШ1/uца (Рмнв, вып. У, 140); 
ч/ц: nамочнiца (Н. Н., 1912, N~ 35) - nамоцнiца (Н. Н., 1912, N~ 18); 
с/ш: camaHКI1 (ел. Н., 573) - lllamaHКI1 (ел. Н., 707); 
ш/х: см6Шуння (ел. Н., 597) - смЬхуння (там жа), шлюндра (ел. Н., 

713) - хлюндра (ел. Н., 680); 
се/зай: сестрица (Рмнв, вып. I - П, 8) - зайстрица (ел. Н., 169); 
та/ця: простачка 'прастадушная жанчына' (ел. Н., 530)'0 - nросцяч­

ка (ел. Н., 530). 
Многiя з разглядаемых фанетыка-арфаграфiчных варыянтау з'яуля­

юцца адлюстраваннем фанетыка-арфаграфiчнага вар'ipавання мужчын­
CKix асабовых назоунiкау (рендаръ -арендаръ - рандаръ - лендаръ, УМ­
никъ-вумникъ, дяконъ -дblЯКОНЪ, коваль - куваль, разлучнuкъ - разЛУlll­
никъ, граnъ-графъ, смыllнъ-см('хунъ,' nростакъ-nросцякъ i iнш.), 
ад асноу якiх утваралiся адпавеДIlЫЯ жаночыя намiнацыi. 

Звычайна варыятыуныя рады складаюцца з двух кампанентаУ. Пры 
гэтым звяртае на сябе увагу факт iснавання сярод ix TaKix варыятыуных 
аб'яднанняу, кампаненты якiх з'яуляюцца адначасова носьбiтамi паРIlЫХ 
прымет фаllетыка-арфаграфiчных i графiка-арфаграфiчных варыянтау, напры­
клад: королёвна-королеуна, жuдовка-Жblдоука, шевчuха-lllaучuха, чер­
нобрыука-Чblрнобрiука i некаторыя iнш. Такiя варыятыуныя рады можна 
называць камбiнаванымi. 

Калi абстрагiравацца ад бiнарнага процiпастаулення фанетыка-арфагра­
фiчных ваРЫЯllтау i улiчваць усе акалiчнасцi узнiкнення варыянтау указа­
нага тыпу у беларускай мове XJX - пачатку ХХ стст., то некаторыя з ва­
рыянтау можна аб'яднаць у так званыя полiварыятыуныя рады. Прауда, коль­
касць гэтых радоу нязначная: арендаРКl1-рендаРКl1-лендарКl1- paндapКl1, 
золвица-зовица-золувица, невfjстухна-нявЬстухна-невfJхна-няв(,хна i 
некаторыя iнш. 

10 Слова "ростачка мае ЯШ1IЭ адно ЗН311энне - жаНllына з простанароддзя: На "рос­
mй'tЦo женuвСR llХНЫЙ flанъ (с.,. Н., 530). 
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Пры супастауленнi графiка-арфаграфiчных i фанетыка-арфаграфiчных 
варыятыуных радоу, складзеных з адных i тых жа лексiчных адзiнак, атры­
моуваюцца так званыя змешаныя графiка-фанетыка-арфаграфiчныя полi­
варыятыуныя рады: сестрица - сястрыца - зайстрьща, дявчина - дзяучина­
дзовчина- дзiejlчина, nомошница - nамочнiца - naMoЦHiцa, чернобрывка­
чернобрьtjка - чарнобрьtjка - чорноброука - чырнобрiука, невостухна­
ньвостухна-невЬхна i iнш. 

ЯК бачым, графiка-арфаграфiчнае i фанетыка-арфаграфiчнае Bap'ipa­
ванне у беларускай мове ХIХ- пачатку ХХ стст. знаходзiцца у складанай 
пераплеценасцi. 

Акцэнталагiчныя варыянты. да акцэнталагiчных варыянтау адно­
сяцца такiя славы, якiя адрознiваюцца памiж сабой толькi месцам нацiску 
и у якiх ваганне славеснага нацiску, як правiла, не вядзе да парушэнняу 
тоеснасцi слова". 

Сярод варыянтау фемiнiнных асабовых намiнацый беларускай мовы 
ХIХ - пачатку ХХ стст. акцэнталагiчныя варыятыb� займаюць нязначнае 
месца. Гэта: брдтовая (Сл. Н., 32) - братовдя (БяссонаУ. Бел. песнi, 40), 
загддница (Сл. Н., 163) - загадницд (там жа), nдрховка (Сл. Н., 393) - nар­
хдвка (Сл. Н., 393), звяга (Сл. Н., 201) - звягд (Сл. Н., 201). Можна мерка­
ваць, што ix было i больш У беларускай мове разглядаемага перыяду, але 
яны, будучы графiчна зафiксаванымi, не заусёды мелi адпаведныя naMeTKi, 
па якiх можна было б устанавiць прыналежнасць гэтых слоу да акцэнталагiч­
ных варыянтау. 

Некаторыя з прыведзеных акцэнталагiчных варыянтау неаднолькавыя 
па семантычнай структуры, напрыклад: nдрховка 'шалудзiвiца, паршыука' 
(Сл. Н., 393) i nархдвка '1. Нячыстая дзяучынка, 2. пераносн. Глупая га­
лава' (Сл. Н., 393). 

Марфалагiчныя варыянты. Пад марфалагiчнымi варыянтамi мы разу­
меем адзiнкi, што узнiклi у BbIHiKY TaKix марфалагiчных змен у складзе слова, 
якiя не закранаюць словаутваральнай структуры назвы. 

Марфалагiчныя варыянты сярод жаночых асабовых намiнацый беларуе­
кай мовы ХIХ - пачатку ХХ стст. былi адзiнкавыя12 • Яны знаходзiлi сваё 
праяуленне у паралельным функцыянiраваннi: 

1. дзвюх форм (поунай i усечанай ui сцягнутай) назоунiкау ад'ектыу­
нага тыпу скланення, якiя з'яуляюцца па свайму паходжанню субстанты­
BaBaHbIMi npbIMeTHiKaMi: молода (Сл. Н., 288) - молодая (Н. Н., 1913, .N'~ 28). 
Гэтая мадэль утварэння марфалагiчных варыянтау сярод жаночых асабовых 
назвау была уласцiвая i старабеларускай мове. 

2. Назвау агульнага роду, якiя маюць а- i о-флексiйнае афармленне, 
напрыклад: зовайла 'крыкун, -уха' (Сл. Н., 222) - з!Jвайло (там жа), стра­
шидла (Сл. Н., 617) - страшидло (там жа), свинтухайла (Сл. Н., 574) -
свинmухайло (там жа). 

3. Назвау агульнага роду, якiя маюць 8- i а-флексiйнае афармленне: 
велегуръ 'велегуръ дзtвка' Сл. Н., 48 - велегура 'велегура дзtвка' 

11 Гл. Филин Ф. П. о слове и вариантах С.10ва. - В кн.: Морфо:югическая структура 
с .. 1083 в языках раЗ.1ИЧНЫХ ТИПОВ. М.-Л., 1963. стар. 131 . 

. 13 ТУТ маецца на увазе марфа.'1агiLlНзе взр'iрзвзнне толькi у зыходна(1 форме жаночаi''! 
Н3МlнаЦЫI. 
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(там жа). Другая i трэцяя мадэлi утварэння марфалагiчных варыянтау упер­
шыню эафiксаваны HaMi толькi у беларускай мове XIX - пачатку ХХ стст. 

ЯК BblHiKae э наэiранняу, варыянтнасць сярод фемiнiнных асабовых HaMi­
нацый у беларускай мове раэглядаемага перыяду эастаецца такой жа 
пашыранай i разгалiнаванай, якой яна была i у старабеларускай мове. Яе фар­
MipaaaHHe i функцыянiраванне было выклiкана агульным працэсам станау­
лення i развiцця беларускай мовы XIX - пачатку ХХ стст. Фактары 
экстралiнгвicтычнага характеру не адыгрывалi тут icтотнай ролi. 

Становiшча, калi фармiраванне варыянтнасцi у MHoriM залежала ад ста­
наулення i раэвiцця фанетыка-арфаграфiчнай i марфалагiчнай сiстэмы мовы, 
назiралася i у старабеларускай мове. Гэта дазваляе квалiфiкаваць варыянт­
насць як з'яву, якая неадступна спадарожнiчае працэсам станаулення фа­
нетыка-арфаграфiчных i марфалагiчных норм мовы таro цi iншага перыяду, 
асаблiва на паваротных этапах яе ricтopbIi. 

Бяссонау. Бе .. ,. песнi 

KapCKi. Бе~l. necHi 

Косiч 

Нас. Бе .. ']. necHi 

Н. Н. 
Радчанка 

Рмнв. ВЫЛ. 

Сл.Н. 

Сржптв. 

ШэЙн. Мат. 
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VARIETÄT DER WEIBLICHEN PERSONALNOMINATIONEN IN DER 
BELORUSSISCHEN SPRACHE DES 19. UND ANFANG DES 20. 

JAHRHUNDERTS 

M. PAWLENKO 

Zusammenfassung 

Im Beitrag werden die in der belorussischen Sprache des 19. und Anfang des 20 Jh. vorhande­
nen graphisch-onhographische, phonetisch-onhographische, akzentologische und morphologi­
sche Varianten der weiblichen Nomina agentis untersucht und die Ursachen rur ihre Entstehung 
festgestellt. 


